
-1"0 (S. E. 1961) - N° 3 

Chambre 
des Représentants 

SESSION EXTRAORDINAIRE 1961. 

27 OCTOBRE ]96], 

PROJET DE LOI 

instituant un directoire 
de l'industrie charbonnière. 

AMENDEMENTS 

PRÉSENTÉS PAR M. MOULIN. 

Art. 4. 

«<In fine » de cet article, ajouter un dernier alinéa, 
libellê comme suit : 

« Toutefois. le Directoire ne prend les décisions pré­ 
Pues par ses atiributions que si elles ont été approuvées 
par voie de referendum organisé parmi les ouoriers mineurs, 
cadres et ingénieurs des puits ou bassins intéressés lors­ 
qu'elles ont trait directement ou indirectement à l'arrêt des 
sièges, aux fusions ainsi qu' à la sauvegarde du métier de 
mineur, à la sécurité d'existence et d'emploi. » 

JUSTIFICATION. 

Quelles que soient les fluctuations de la · conjoncture économique ou 
de la· structure du secteur énergétique, il est indispensable que la 
réforme projetée garantisse le personnel des charbonnages contre toute 
mesure portant atteinte à la sécurité d'existence et d'emploi ou à 
I'Importance du métier de mineur. C'est pourquoi, il est nécessaire de 
prévoir la consultation directe des ouvriers, cadres et ingénieurs dans 
tous les cas où ces questions sont posées, en particulier lorsqu'il est 
question de fermeture de sièges. 

Art. 4bis (nouveau). 

Insérer un· article 4bis (nouveau), libellé comme suit: 

« Le Directoire soumet chaque année au Parlement, pour 
décision, un plan d'un an concernant l'industrie charbon- 

Voir: 
160 (S. E. 1961) : 

N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N° 2 : Rapport. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

BUITENGEWONE ZITTING 1961. 

27 OKTOBER 1961. 

WETSONTWERP 

tot instelling van een directorium 
voor de kolennijverheid. 

.i\MENDEMENTEN 

VOORGESTELD DOOR DE HEER MOULIN . 

Art. 1. 

« In Hne » van dit artikel, een laatste lid toevoegen, dat 
luidt als volgt : 

« Het Directorium neemt echter de binnen haar bevoegd­ 
h eid liggende beslissingen slechts nadat deze zijn goed­ 
gekeurd bij een referendum dat wordt gehouden onde!" de 
mijnwerkers, het kaderpersoneel en de ingenieurs van de 
betrokken mijnen of bekkens, wanneer deze beslissingen 
rechtstreeks of onrechtstreeks betrekking hebben op het 
sluiten van de zetels. op de fusies, alsook op de vrijwaring 
van het mijnwerkersberoep. op de bestaanszekerheid en op 
de werkgelegenheid. » 

VERANTWOORDING. 

Welke ook de schorm;nelingen van de economische conjunctuur of van 
de structuur van de energiesector mogen zijn, het is volstrekt nodig dat 

. de' ontworpen hervoruilnq het personeel van de steenkolenmijnen veilig 
stelt tegen elke maatregel die de bestaanszekerheid, de werkgelegenheid 
of het belang van het mijnwerkersberoep in het gedrang brengt, Daar­ 
om is het noodzakelijk rechtstreeks het advies van de mijnwerkers, van 
het kaderpersoneel en van de ingenieurs in te winnen wanneer deze 
vraagstukken ter sprake komen, inzonderheid wanneer het de sluiting 
van zetels betreft. 

7\.rt. 4bis (nieuw). 

Een artikel ibis (nieuw) invoegen, dat luidt als volgt: 

« Het Directorium legt elk jaa~ aan het Parlement, ter 
beslissing. een plan voor één jaar betref fende de steen- 

Zie; 
160 {B.Z. 1961): 

~ N' 1 : Ontwerp door de Senaat overgezonden. 
- N' 2 : Verslag. 
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mere. Il dépose, pour approbation, un rapport d'ectioité 
concernant l'exercice écoulé. » 

JUSTIFICA.TION. 

Il est de la plus haute importance que le Dlrr-ctolrc Charbonnier sou­ 
mette. ses plans et rapport dactlvlté au Parlement. 

Lu réforme de l'industrie charbonnière ne peut donner de résultats 
positifs que si elle donne un sens plus large au régime démocratique, 

C'est au Parlern eur qu'il revient de prendre les grandes options de la 
polJtlque charbonnière. 

Art. 12. 

1) Au 3° de cet article, remplacer les mots « quatre 
membres » par « sept membres ». 

2) Au 5° du même article remplacer les mots « quatre 
membres» par « six membres». 

JUSTIFICATION. 

L'expression véritable de la démocratie implique que les représentants 
des 90,000 travailleurs des charbonuaqcs détiennent la moitié des m,111- 
dats au Conseil National Consultatif de l'industrie charbonnière. 

Art. )5. 

Au § 1 •1·, 3" alinéa, remplacer les mots « cinq membres » 
par les mots « nenf membres ». 

JUSTIFICATION. 

Voir la Justification de l'amendement à l'article 12. 

kolenindustrie voor. Het dient ter goedkeuring een verslag 
in over de werkzaamheden Pan het afgelopen dienstjtuu. » 

VERANTWOORDING. 

Het is van het grootste bclanj] dat het Directorium voor de Kolen­ 
nijverheid zijn plannen en het verslaq over zijn werkz aam hcden aan 
het Parlement voorlegt, 
De hcrvorrninq van de steenkolennijverheid kan slechts positieve 

resultaten opleveren indien zij bijdraagt tot verruiming van het demo­ 
cratisch bestel. 
Het staat aan het Parlement de ÇJrote opties inzake het steenkolen­ 

beleid te nemen, 

Art. 12. 

1) In 3° van <lit artikel, de woorden « vier leden » ver­ 
vangen door de woorden : « zeven leden ». 

2) In 5° van hetzelfde arrikel, de woorden « vier leden » 
vervangen door de woorden « zes leden». 

VERANTWOORDING. 

De ware democratische grond beg inselcn vereisen dat de vertegen­ 
woordigers van de 90.000 arbelders der- steenkolenmijnen de helft van 
de mandaten i11 de Nationale Adviserende Raad voor de kolennijverheid 
bekleden, 

Art. 15. 

ln § 1, 311r lid, de woorden « vijf leden » vervangen door 
de woorden « negen leden». 

VERANTWOORDING. 

Zie verantwoording van het amendement op artikel 12. 

G. MOULIN, 
M. DRUMAUX. 


